
На улицах Нью-Йорка полгода назад, в старом городе огни по-прежнему меркли ночью. Ничем
не занятый, шериф Стэйси припарковал полицейскую машину под фонарем и собирался
немного отдохнуть и перекусить ужином, который его жена Хелен принесла ему на ужин в
качестве позднего перекуса.Но прежде чем он успел открыть крышку ланч-бокса, он заметил
молодого азиата, выходящего из переулка за углом, держащего в руках странную книгу и
выглядящего немного растерянным. Шериф Стэйси взглянул на маленького парня, который
был примерно такого же возраста, как его дочь, и молча вздохнул. За многие годы службы в
полиции он видел много таких ребят. Либо они поссорились с семьей и сбежали из дома, либо
у них произошла серьезная семейная трагедия, приведшая к неприемлемому психическому
срыву, либо они приняли какие-то маленькие таблетки ночью, из-за чего потеряли
сознание.Шериф Стэйси всегда очень точно видел людей. Он мог сказать, что парень, который
появился перед ним, определенно не был в последней ситуации. Если бы это был район с
хорошими условиями общественной безопасности, шериф Стэйси бы не обращал внимания на
этого парня, но это старый город, где смешиваются воры, грабители, наркоторговцы и даже
банды.— Эй, парень! — шериф Стэйси предупредил молодого человека: — Оставаться так
поздно на улице — не лучшая привычка.Молодой человек обнял толстую и странную книгу
руками, его зеленое лицо было полно растерянности и беспомощности. Шериф Стэйси заметил
выражение лица молодого человека. Он поднял ланч-бокс и жестом обратился к молодому
человеку:— Хочешь чего-нибудь поесть?— Нет, — молодой человек покачал головой. Он хотел
отказаться от доброты шерифа Стэйси, но в этот момент громко заурчало его животик, и он
немного смутился.— Не волнуйся, парень, я полицейский, — шериф Стэйси открыл ланч-бокс,
выложил из него изысканные блюда на капот полицейской машины и снова позвал Су Хэна: —
Подойди быстрее.В конце концов, молодой человек не смог устоять перед голодом и подошел к
полицейской машине, чтобы разделить поздний перекус, который должен был быть ужином с
шерифом Стэйси.— Как? Вкусно? — шериф Стэйси попробовал суп и не смог не рассмеяться,
увидев, как молодой человек с удовольствием ест еду.— Да, — молодой человек кивнул
несколько раз, проглотил рыбу во рту и спросил у шерифа Стэйси с любопытством: — Сэр, как
называется это блюдо?— Лимонная морская сом, это фирменное блюдо моей жены! — шериф
Стэйси был также рад, что кто-то смог оценить блюда, приготовленные его женой.В конце
концов, это был не первый раз, когда Хелен приносила ужин шерифу Стэйси, но ни один из
коллег шерифа Стэйси не привык к блюду из лимонной морской сом.Конечно, есть и причины,
почему американцы не любят есть рыбу.После завершения позднего перекуса шериф Стэйси
прислонился к двери машины и снова взглянул на пустое выражение лица молодого человека,
держащего странную книгу.— Возьми, парень, — шериф Стэйси вынул несколько купюр из
кошелька и протянул их молодому человеку.— Хотя я не знаю, что с тобой случилось, но быть
растерянным не решит проблему. Хотя деньги и не много, они позволят тебе найти отель,
чтобы хорошо отдохнуть и восстановить свои силы.Молодой человек посмотрел на купюры,
протянутые шерифом Стэйси, на его лице было выражение колебания.— Почему ты
колеблешься? Возьми! — шериф Стэйси, видя нерешительность молодого человека, настойчиво
вложил деньги в его руку.Молодой человек держал деньги в руках, в его глазах была
благодарность.— Я обязательно верну эти деньги вашему мужу! — молодой человек
поклонился шерифу Стэйси и смотрел на него твердо: — Меня зовут Су Хэн, пожалуйста, не
забывайте меня!Воспоминания постепенно угасали, и глаза Су Хэна постепенно возвращались
к ясности, пока он сидел в такси. Полгода назад Су Хэн только что переместился во времени.
Поскольку карты Клоу не признали Су Хэна новым "Магом Карт Ворона", они вместе убежали
из дома и рассеялись из книги магии Клоу в руках Су Хэна.Бедный Су Хэн держал пустую
книгу магии Клоу и шел один по улицам Нью-Йорка. Если бы он не встретил энтузиаста
шерифа Стэйси той ночью, не попробовал бы не очень горячий лимонный морской сом и не
получил бы небольшую сумму денег, которая поддержала Су Хэна, он бы не так быстро
взбодрился. Он поднялся, самостоятельно восстановил карты Клоу с нуля и открыл
кондитерскую с хорошей репутацией за пределами средней школы Чжунчен.— Сэр, Нью-



Йоркская больница хирургии специальной хирургии прибыла, — такси медленно остановилось
на обочине дороги, и водитель повернулся к Су Хэну и улыбнулся, напомнив Су Хэну.—
Спасибо, — Су Хэн посмотрел на цену на счетчике, вынул две купюры из кармана и протянул
их водителю: — Не надо сдачи.Под комплиментами водителя Су Хэн открыл дверь машины и
направился в больницу.У входа в отделение неотложной помощи Су Хэн нашел Гвен, которая
уже сидела на корточках у стены, с грустью обняв колени, расстроенную.— Гвен, — Су Хэн
погладил Гвен по голове.— Менеджер магазина, — печальная Гвен обняла Су Хэна, и слезы,
которые вдруг остановились, снова потекли: — Я не смогла защитить отца! Если, если бы у
меня в то время не было столько сомнений, папа, он не был бы так сильно ранен.— Ладно,
ладно, — Су Хэн похлопал Гвен по спине и утешал ее шепотом: — По крайней мере, ситуация
не самая плохая, верно? Успокойся сначала, а потом расскажи мне, что случилось, хорошо.—
Угу.Постепенно Су Хэн понял причину происшествия, услышав хриплые звуки Гвен.Можно
сказать, что как нью-йоркский полицейский, шериф Стэйси имеет большое чувство
справедливости.Когда он и Гвен только что приехали в больницу, профессор Коннорс, который
превратился в ящерочеловека, спрыгнул с отделения больницы для пациентов и безумно
кричал на прохожих, крича "Норман! Норман!".Первой реакцией шерифа Стэйси, который
сегодня был в отпуске, было вмешательство, чтобы остановить профессора Коннорса, и он
сказал Гвен эвакуировать окружающих людей.Но как мог профессор Коннорс, который уже
потерял рассудок, быть остановлен шерифом Стэйси? Он просто взмахнул толстым хвостом и
сбил шерифа Стэйси.Увидев эту сцену, Гвен, которая не могла остановиться из-за сомнений,
быстро побежала, чтобы проверить ранения шерифа Стэйси.Прежде чем шериф Стэйси
потерял сознание, он все еще кричал Гвен уходить быстро.Эти слова также заставили Гвен
чуть не сломаться. Она сняла пальто, обнажив внутренний костюм паука и начала сражаться с
профессором Коннорсом.Безудержная атака Гвен также заставила профессора Коннорса
немного ошеломиться в то время, и он быстро убежал из больницы, но все еще кричал имя
"Норман" изо рта.— Норман? — Су Хэн заметил имя, которое Гвен сказала, что кричал
профессор Коннорс, плюс профессор Коннорс изначально был сотрудником группы Осборн.—
Если это так, — Су Хэн сказал Гвен, чье настроение почти восстановилось, — Я, наверное, знаю
следующую цель ящерочеловека.
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